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Santa Clara Valley
Transportation
Authority

Berryessa Extension

PUBLIC SAFETY NOTICE

BART TRACKS ALONG THE BERRYESSA EXTENSION
ALIGNMENT ENERGIZED (POWERED ON)

The third rail and other BART facilities
(i.e., substations) will be powered on along
the new BART Berryessa Extension (see
map). The third rail is a power source

and method for providing electricity to the
railway track and trains.

The third rail is currently energized
(powered on) and will continue to be for
the duration of the project.

The track way and third rail will be fully
energized (powered on). WARNING:

Stay out of the fenced-in BART railway
track.

TOUCHING THE TRACK WAY OR
THIRD RAIL MAY RESULT IN
DEATH BY ELECTROCUTION.

Unlawful entry into the fenced-in BART
trail way area may result in prosecution.
Please adhere to all posted safety

and warning signs and other safety
information. BART facilities are protected
and violators will be prosecuted.

For more information please contact:

VTA’s BART Silicon Valley Extension
Community Outreach office at
(408) 934-2662.

vtabart@vta.gov

www.Vvta.org/bart
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Berryessa Extension

AVISO DE SEGURIDAD PUBLICA

LAS VIiAS DEL TREN DE BART A LO LARGO DE LA EXTENSION
DE BERRYESSA ESTA ELECTRIFICADO (ENCENDIDA)

El tercer riel y otras instalaciones de BART
(como las, subestaciones) seran energizadas
a lo largo de la nueva Extension a Berryessa
de BART (ver mapa). El tercer riel es una

fuente de energia y un método para proporcio-
nar electricidad a las vias férreas y a los
trenes.

CUANDO: El tercer carril de tren esta actualmente

electrificado (encendido) y continuara
siendo electrificado durante la duracion
del proyecto

QUE PUEDE

ESPERAR: La via férrea y el tercer riel estaran

completamente energizados (con corrien-
te eléctrica). ADVERTENCIA: Mantén-
gase alejado de la via férrea de BART
rodeada por una cerca.

TOCAR LA ViA FERREA O EL TERCER
RIEL PUEDE CAUSAR LA MUERTE
POR ELECTROCUCION.

El ingreso ilegal al area de vias férreas
rodeadas por una cerca de BART puede
traer como resultado un proceso judicial.
Favor de obedecer todas las sefales de
seguridad y advertencia y otra infor-
macion de seguridad. Las instalaciones de
BART estan protegidas y los infractores
seran sujetos a proceso judicial

CONTACTO: Para mas informacioén, péngase en
contacto con:

Oficina de extensién a la comunidad
de VTA de BART Silicon Valley
(408) 934-2662

\

vtabart@vta.gov
www.vta.org/bart

Santa Clara Valley
Transportation

Authority

gl
o
]
g FREMONT
a
ey
=1 BTUCT:
\ m
A
(=1}
o :
= MILPITAS
52 -.
= E SCOTT (REEX
DIXON LADING | &
= o
=
8 =2 CALAVERAS g1y
A g
(=] oy
A
= E
(n] ' L
"'a"'- DILas
= Station
SANTA CLARA ot
.;J-.sw. '
O
SIERRA RD
% TRADE TONE BLVD
© L)
: e 3
' %
Wl 3
&% \\ 2
3PV 55 =
tation ﬂﬂ”’gﬂm %

|

Tale L ]

1705-1203



ANO:

KAILAN:

ANO ANG
AASAHAN

PAKIKIPAG-
UGNAY:

\

Berryessa Extension

PAUNAWA SA PAMPUBLIKONG
KALIGTASAN

ANG MGA RILES NG BART NA NASA HANAY NG BERRYESSA

EXTENSION AY MAY KURYENTE NA(POWER ON)

Ang third rail at iba pang mga pasilidad ng
BART (hal. mga substation) ay bubuksan (o
powered on) sa hanay ng bagong BART
Berryessa Extension (tingnan ang mapa) Ang
third rail ay isang pinaggagalingan ng
elektrisidad at paraan upang mabigyan ng
kuryente ang mga riles at tren.

Ang third rail ay kasalukuyan may kuryente at
patuloy na nakabukas sa panahon ng proyekto

Ang track way at third rail ay ganap na
magkakaroon ng kuryente (powered on).

BABALA: Huwag lumapit sa nababakurang
BART railway track

ANG MAPASANGGI SA TRACK WAY
O THIRD RAIL AY MAAARING
MAGRESULTA SA KAMATAYAN

SA PAMAMAGITAN NG
ELEKTROKYUSYON.

Ang labag sa batas na pagpasok sa nababaku-
rang lugar ng BART trail way ay maaaring
magresulta sa elektrokyusyon. Mangyaring
sundin ang lahat na nakapaskil na karatula
ukol sa kaligtasan at babala at iba pang
impormasyon tungkol sa kaligtasan. Ang mga

pasilidad ng BART ay protektado at ang mga
lumalabag ay kakasuhan

Para sa karagdagang impormasyon
mangyaring makipag-ugnay sa:

BART Silicon Valley Extension ng VTA

Tanggapan ng Community Outreach sa
(408) 934-2662

vtabart@vta.gov
www.Vvta.org/bart

Santa Clara Valley

Transportation
Authority
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PIEU Gi:

KHI NAO:

Nhiing gi
Mong doi:

LIEN LAC:

S

Berryessa Extension

THONG BAO AN TOAN CONG CONG

CAC DUONG RAY BART DOC THEO TUYEN MG RONG BERRYESSA
PA PUGC KiCH HOAT (CAP PIEN)

Tuyén ray thu ba va cac co s& BART khac
(Cac tram bién ap) sé dugc cap dién doc
theo phan méi mé rong BART Berryessa
(Xem ban d6). Tuyén ray thi ba nay la
mo&t nguén nang lugng va phuong phap
cung cap dién cho dudng sat va tau dién.

Tuyén ray thi ba da dugc kich hoat (cap

dién) va sé tiép tuc hoat dong trong suét thai
gian du an.

YEU CAU Cac dudng xe chay va dudng ray
thu ba sé dugc kich hoat day da (cap dién).
CANH BAO: Buing xa rao chin dudng ray
BART.

CHAM VAO PUGNG XE CHAY HOAC

DUONG RAY THU BA CO THE BI DIEN GIAT
TU VONG

Xam nhap bat hop phép vao trong rao chan
khu vuc dudng BART c6 thé bi truy t6.

Hay tuan tha tat ca cac dau hiéu an toan va
cdnh bao va théng tin an toan khac da cong
bé. Cac co s& BART dugc bao vé va ngudi vi
pham sé bi truy t6.

DE biét thém théng tin vui long lién lac:

Van phong Tiép ngoai cdng dong BART
Silicon Valley Extension VTA tai
(408) 934-2662

vtabart@vta.gov

www.vta.org/bart

Santa Clara Valley
Transportation
Authority
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Santa Clara Valley
Transportation
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Berryessa Extension
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